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Redo in unum De-um,
I believe wn one God,

Patrem omnipoténtem,
the Father almighty,
|

T T = .|
a am n a m. m. L 2 - )
n .
ot
factérem ceeli et terrse,  vi-sibi-li-um Omni-um, et
creator of heaven and earth, and

of all things visible
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invi-sibi-li- um.

Et in unum Déminum

Jesum Christum,

tnwistble. And in one Lord Jesus Christ,
A | -
N 2 an - n PO
A A A — n _ n
Fi-li-um De-i unigéni- tum. FEt ex Patre natum
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Only begotten son of God.

And born of the Father
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ante Omni-a s&cu- la.

before all ages.

De-um de

De- o,

God from God,

lumen de
light from

De-um verum de De-o vero.

Génitum, non fac-

true God fom true God. Begotten, not made,
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tum,

of one substance with the Father:

consubstanti-a-lem Patri:

per quem o6mni-a facta

through Him all things were
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Qui

sunt.

made.

propter nos homines,

Who, because of us men,
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et propter nostram

and for our
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salutem  descéndit de cae-lis. Et incarnatus est de
salvation came down from heaven.  And was made flesh
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Spiritu Sancto ex Mari-a Virgi- ne: Et homo factus est
by the Holy Spirit  of the Virgin Mary: And was made man.
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Cruci-fixus éti-am pro mnobis: sub Pénti-o Pilato

He was crucified for us: under Pontius Pilate
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passus, et sepultus est. Et resurréxit térti-a di-e,

suffered, and was buried. And rose on the third day, in accord
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secindum Scripturas. Et ascéndit in caelum: sedet ad
with the Scriptures. And ascended into heaven: seated at the

[ |
ilb = = I
n A Me A A A A A A A

- 2 T

déxteram Patris. Et {terum ventirus est cum gléri-a,

-

right hand of the Father. And from thence He shall come in glory,
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judicare vivos et mortu-os: cujus regni non erit fi- nis.
to judge the living and the dead: His reign shall have no end.

[l |
wQ . !
- AR R " n~ =—a " A J
n IF.:
Et in Spiritum Sanctum, Déminum, et vivi-ficintem:
And in the Holy Spirit, the Lord, and the giver of life:
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qui ex Patre Fili-6que procé-dit. Qui cum Patre et
'who proceeds from the Father and the Son.  Who with the Father and
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Fi-li-o  simul adoratur, Et conglori-ficatur: qui locutus
. the Son  is worshipped, and glorified: who has spoken
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est per Prophé-tas. Et unam sanctam cathdlicam et
. through the Prophets And one, holy, catholic and
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apostolicam Ecclési- am.
apostolic Church.

Confite-or unum baptisma
I confess one baptism
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in remissi-énem peccaté- rum.  Et exspécto resurrecti-énem

for the remission of sins.

And I look for the resurrection
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mortu-6- rum. Et vitam ventu-ri s&-culi. A- men.
of the dead  And the life of the world to come. Amen.
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